
Его тихие слова эхом отозвались в темном тихом пространстве.

Его голос был низким, мягким, твердым.

А также излучала нежную силу этого мужчины.

Как в камине, когда он произнес фразу “Это не имело значения".

Фу Ючжэн замолчала, ее тело мягко задрожало в его объятиях.

Его объяснение заставило ее осознать свое предыдущее непонимание.

Недоразумение разрешилось; она должна быть счастлива.

Но что, если она неправильно поняла? В конечном счете она не осмелилась и не была
квалифицирована для того, чтобы занимать это положение рядом с ним…

Мужчина уже мягко отпустил ее посреди ее мыслей.

Фу Ючжэн замерла. У нее не было времени осознать потерю, которая внезапно поднялась в ее
сердце, потому что прикосновение тепла коснулось ее щек.

Это была его рука, вытиравшая слезы с ее щек, которые еще не высохли.

- Не плачь, это моя вина. В будущем я постараюсь говорить более четко, хорошо?

- Могу я сказать "нет"? Она шмыгнула носом, застенчиво уклоняясь от его руки.

Мужчина тихо рассмеялся:

- Ты не можешь.

- Лю Чжися, ты раньше тоже был таким напористым?

Он был напорист и у него не было места для дискуссий.

- Да, возможно, это скрыто в моих костях. По моему внешнему виду этого не видно. После
паузы мужчина добавил:

- Например, сначала твоя оценка меня была просто педантичной и скрупулёзной.

- ... Ее действительно обмануло ее первое впечатление.

- Если ты хочешь понять меня, у тебя будет еще много-много времени в дальнейшем. Мне
отправить тебя обратно в твою комнату отдохнуть?

Фу Ючжэн опустила голову, отчаянно пытаясь подавить улыбку, но уголки ее рта все еще
приподнимались.

Только что она была здесь одна и грустно плакала, но в следующее мгновение уже могла
улыбаться. Ее сердце наполнилось сладостью.

Она вполне могла естественным образом приспособиться к такому экстремальному
эмоциональному переходу.



Была ли это та перемена, которая произошла, когда тебе кто-то действительно понравился?

- Я все еще хочу не спать до Нового года.

- Сейчас твои глаза, возможно, покраснели и опухли. Ты не боишься, что тебя увидят другие?

В помещении было слишком темно, чтобы разглядеть выражение ее лица, но Фу Ючжэн могла
представить себе свою нынешнюю дразнящую внешность по его словам.

Эти темные, задумчивые глаза должны были смотреть на нее со слабой улыбкой, затаившейся
под ними.

- Это случается только раз в год, так что смейтесь надо мной сколько угодно. Она хотела
испытать чувство бодрствования всю ночь в течение Нового года вместе с группой близких ей
людей.

Возможно, такая возможность выпадает лишь раз в жизни.

Следующий год не будет таким же, как сегодня.

- Пойдем. Мужчина взял инициативу на себя и вышел из кухни.

Она последовала за ним и когда он не мог ее видеть, она подняла голову и уставилась ему в
спину, беспрепятственно идя сзади.

Высокий и широкоплечий; его спина всегда была прямой, с гордыми костями внутри,
заставляя людей чувствовать себя непринужденно и уверенно.

Когда они вернулись в зал, все трое, собравшиеся у камина, были уже вялыми и сонными.

Все они обнимали колени, их глаза были опущены и частично закрыты.

Они не подняли глаз, когда услышали, как двое людей вошли в комнату.

- Брат, сообщи мне, когда придет время. Я подожгу петарды, - проворковал Лю Чжицю.

- Иди, ложись спать на деревянном диване рядом с камином и будь осторожен, чтобы не упасть
в огонь.
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